12™ SUNDAY IN ORDINARY TIME

“Do not be afraid; you are worth more than many
sparrows.” - Mt 10:31

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

Our Address is:

41875 “C” Street
Temecula, CA 92592
Website:
stcatherineofalexandria.net
Contact the Parish Office at
951-676-4403
or email scatemecula@sbdiocese.org
Front Office Hours:

8:00 a.m.to 5 p.m.
Closed for lunch 12:30-1:30 p.m.
Confessions:
Saturdays at
2:30 p.m.

Welcome to St. Catherine of
Alexandria Catholic Church

June 21, 2026

HAPPY FATHER'S DAY!!!

» Page 3 - Prayers and Blessings for
Fr. Alexander Ospina and Yolanda Ortiz

» Pages4 §5 - Happy Father’s Day to All
Fathers from our Pastor, Fr. Timothy, in
English and Spanish

» Page 6 - Happy Father’s Day to our Priests!!!

» Page 8 - Backpack and School Supplies
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Thank you's to those who Helped!!!

o Page 10 - Mass Intentions and Funerals

o Page 11 - Prayers for those who need healing
and for the repose of souls
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WEEKEND MASS SCHEDULE
Saturday
Vigil 4:00 PM (English)

6:00 PM (Spanish)
Sunday

8:00 AM (English)

10:00 AM (English)

12:00 PM (English)

2:00 PM (Spanish)

5:00 PM (English)

5:00 PM (Korean Mass on
2nd & 4th Sundays-Di Leo Hall)
Weekday Mass Times
Monday through Friday
7:30 AM (English)
Thursday 6:30 PM (Spanish) & Adoration

f

Mission Statement

By promoting the teachings of Jesus, St. Catherine of
Alexandria welcomes all people to share in our blessed
sacraments to strengthen and inspire our faith, to
bring all closer in relationship to Jesus and creating
friendship and unity in ethnic groups and committees
as we walk in His footsteps daily.

La declaracion de la mision

Al promover las ensefAanzas de Jesus, Santa
Catalina de Alejandria da la bienvenida a todas las
personas a compartir nuestros santos sacramentos
para ortalecer e inspirar nuestra fe, para acercar a
todos a Jesus y crear una amistad y unidad en
grupos étnicos y comités mientras caminamos en
sus pasos todos los dias.




Priests

Pastor Rev. Timothy Do
tdo@sbdiocese.org

Parochial Vicar Rev. Enmanuel Azudiugwu
eazudiugwu@sbdiocese.org

Parochial Vicar Rev. Alexander Ospina
aospina@sbdiocese.org

Deacons

Dcn. Eduardo Baltodano
Dcn. John Gabriele

Dcn. Francisco Meza
Dcn. Fernando Martinez

ebaltodano@sbdiocese.org
jgabriele@sbdiocese.org
fmeza@sbdiocese.org
fmartinez@sbdiocese.org
Dcn. Gerardo Vargas gvargas@sbdiocese.org
Dcn. Efren Ramirez (Retired) eramirez@sbdiocese.org
Dcn. Armando Servin (Retired) aservin@sbdiocese.org

Parish Directory
*Office Manager Ryan Kleinvachter

694-8614 ryankleinvachter@sbdiocese.org
*Director of Liturgy Yolanda Ortiz

695-6657 y.ortiz@sbdiocese.org
* Parish Accountant Jeckie Alcaraz

695-6658 jalcaraz@sbdiocese.org
* Parish Secretary Mary Hitzeman

676-8136 mhitzeman@sbdiocese.org
*Housekeeper/Janitor Carmen Gonzalez

* Maintenance Jim Armijo

Faith Formation/Catechetical Ministry/OCIA

*Director Sharla Ortiz
676 2894 sortiz@sbdiocese.org
* Assistant Aida Baltazar
2256203 abaltazar@sbdiocese.org
* Coordinator/Confirmation  AndreaVanDeusen
693-2146 avandeusen@sbdiocese.org
*Young Adults Sr.Anh Giang.O.D.N
714-483-2331 giesuanh@gmail.com
*Adult OCIA/Confirmation Deacon John Gabriele in

English (see email above)
Deacon Eduardo Baltodano
Spanish(see email above

Councils/Communities
Pastoral Advisory Council Virginia Payne

Vamalieta@yahoo.com

Finance Council John Phillips
jmphillips1989@msn.com
Latino Advisory Council Remigio Hernandez

spremy629@gmail.com
Leonard Sunga
nadnad330@yahoo.com
Agnes Lee
macgirllee@yahoo.com

Filipino Community
909-838-2599

Korean Community

Works of Mercy Ministry 951-676-2348

Eucaristia Maria Altamirano (951)676-5747
Bautizo Aida Baltazar (951) 225-6203
Lectores Amado Garcia (760) 579-3220
Ujieres Remigio Hernandez  (951) 551-2752

emy629@gmail.com
Clases Pre-matrimoniales Todos diacones
Consejeria Matrimonial Todos diacones
Anulamiento Todos diacones
Movimiento Familiar Wilfrido 951-216-0157
Or Lourdes 951 239-8907
Grupo De Oracion de
Renovacion Carismatica
Conquistando Las Nacianes
ParaCristo  Carlos Morales
La Purisima Concepcion Connie Urzua

Liturgical /Worship Ministries

951526-7521

2816912513
951506 3881

Altar Servers Aida Baltazar 951225-6203
EucharisticMin.  Cathy Sipkoi  949-533-5515
Readers lvan Vela 951-676-4403

Art & Environment( Banners)
Stephen Rouff 951-303-1859

Art & Environment (Decorations)
Jill Gonzales
951-471-2692
Master of Ceremonies
Ryan Kleinvachter
951-694-8614
Brian Dempsey
bddempsey@gmail.com
Hospitality/Greeters

M-3

& Ushers Duane Wright 951-676-4403
Linen Ministry Imelda Cruz 951-972-4336
Music Coordinator Nancy Marshall  951-693-2144

English nmarshall@sbdiocese.org

Christina Gatica 951-587-0023
cgatica@sbdiocese.org
Sacramental Life Ministries
Infant Baptism

Music Coordinator

Jeckie and Mark Alcaraz

Holy Communion to the Sick  Yolanda Ortiz
Wedding/Convalidation Yolanda Ortiz

Annulments Sharla Ortiz

Funerals Yolanda Ortiz

Knights of Columbus Jose Godinez 951-676-4403
Bereavement Ministry Margaret Sommers 818-917-8597
Women'’s Guild Rita McCook 949-793-2109
Consecration to Mary Celine Benon 310-801-8643
Social Ministry Lillian Rodriguez  619-895-3723
Divine Mercy JocelynYbarra  951-676-5237
Rosary Vicky Felizardo  951-676-4403
Rosary Makers Julie Arias 951-676-4403
Pro Life Paul Watkins 951-676-4403
Road to Emmaus Patrick Wolff 951-676-4403
Bible Study Mark Perry 951-760-8943
Parish Life Ministry Jeckie Alcaraz 951-695-6658
St. Michael’s Men’s Ministry Michael O’'Neil 951775 3256
Bread of Life Bible Study  Beatrice Ortiz  951-374-2972
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With Gratitude and Prayerful Best Wishes

As a parish family, we pause with hearts full of gratitude to thank God for the faithful and dedicated service of Father
Alexander Ospina and Yolanda Ortiz.

Over the past three years, Father Alexander has served our community as Parochial Vicar with generosity, compassion,
and a deep love for the people entrusted to his care. Through the celebration of the sacraments, his preaching of the
Gospel, and his pastoral presence, he has touched countless lives and helped many grow closer to Christ. We are deeply
grateful for his ministry among us and for the many ways he has shared his gifts in service to our parish family. Father
Alexander will leave us at the end of June to go back to Columbia.

We would also like to extend our heartful appreciation to Yolanda Ortiz for her devoted service the past eleven years as
the Director of Liturgy at St. Catherines. Through her dedication, attention to detail, and love for the Church’s sacred
worship, she has helped to ensure that our liturgical celebrations have been prayerful, reverent, and welcoming. Her
commitment has enriched the spiritual life of our parish and blessed our community in countless ways. Yolanda’s last day
will be June 25th.

While we will miss Father Alexander and Yolanda, we trust that God will continue to guide them and call them to new
opportunities for service and growth. As they begin the next chapter of their lives, we offer our prayers and best wishes,
asking the Lord to bless them abundantly with joy, peace, good health, and continued success in all that lies ahead.

Please join us in thanking Father Alexander and Yolanda for their faithful service and in keeping them in your prayers.
May God reward them for their generosity and may the Holy Spirit continue to lead and strengthen them in the years to
come.

Yours in Christ, Father Timothy

Con gratitud y oraciones de buenos deseos

Como familia parroquial, hacemos una pausa con el corazon lleno de gratitud para dar gracias a Dios por el servicio
fiel y dedicado del Padre Alexander Ospinay Yolanda Ortiz.

Durante los ultimos tres afios, el Padre Alexander ha servido a nuestra comunidad como Vicario Parroquial con
generosidad, compasion y un profundo amor por las personas confiadas a su cuidado. A través de la celebracion de
los sacramentos, su predicacion del Evangelio y su presencia pastoral, ha tocado innumerables vidas y ha ayudado a
muchos a acercarse mas a Cristo. Estamos profundamente agradecidos por su ministerio entre nosotros y por las
muchas maneras en que ha compartido sus dones al servicio de nuestra familia parroquial. El Padre Alexander nos
dejard a finales de junio para regresar a Colombia.

También deseamos expresar nuestro mas sincero agradecimiento a Yolanda Ortiz por sus once afos de servicio
dedicado como Directora de Liturgia en Santa Catalina. Gracias a su dedicacion, atencion a los detalles y amor por la
sagrada liturgia de la Iglesia, ha contribuido a que nuestras celebraciones liturgicas sean espirituales, reverentes y
acogedoras. Su compromiso ha enriquecido la vida espiritual de nuestra parroquia y ha bendecido a nuestra
comunidad de innumerables maneras. El Ultimo dia de Yolanda serd el 25 de junio.

Aunque extraflaremos al Padre Alexander y a Yolanda, confiamos en que Dios continuara guiandolos y llamandolos
a nuevas oportunidades de servicio y crecimiento. Al comenzar esta nueva etapa de sus vidas, les ofrecemos nuestras
oraciones y mejores deseos, pidiendo al Sefior que los bendiga abundantemente con alegria, paz, buena salud y
mucho éxito en todo lo que les espera en el futuro.

Les invitamos a unirse a nosotros para agradecer al Padre Alexander y a Yolanda por su fiel servicio y para
mantenerlos presentes en sus oraciones. Que Dios recompense su generosidad y que el Espiritu Santo continde
guiandolos y fortaleciéndolos en los afios venideros.

En Cristo, Padre Timothy 3



WORDS FROM OUR SHEPHERD
FR. TIMOTHY

Dear Brothers and Sisters in Christ,

Each June, we celebrate Father's Day, giving thanks to God for the gift of fathers and for
the essential role they play in building up our families, our Church, and our
communities. This special day provides us with an opportunity to honor the men who
have embraced the vocation of fatherhood and to reflect upon the profound example
of God's fatherly love.

In the Gospel of Saint John, Jesus tells His disciples, "As the Father has loved me, so |
have loved you" (Jn 15:9). These beautiful words reveal the depth of God's love—a love
that is faithful, sacrificial, and enduring. Every father is called to reflect this divine love
within his family and to become a living witness of God's presence in the lives of his
children.

As we consider this noble vocation, we turn our gaze to Saint Joseph, the earthly father
of Jesus and patron of the universal Church. Saint Joseph embraced his responsibilities
as husband, foster father, and protector of the Holy Family with humility, courage, and
unwavering trust in God's plan. Though Scripture records no spoken words from him,
his actions speak volumes. He listened attentively to God's voice, protected those
entrusted to his care, and faithfully fulfilled his mission.

To all fathers in our parish: thank you for your dedication, your sacrifices, and your
steadfast love. Your role in forming your children in the truth of Christ is irreplaceable.
Through your example, your prayers, your guidance, and your daily acts of service, you
help lay the foundation of a lasting Catholic faith. May you continue to look to Saint
Joseph as a model and inspiration, embracing your vocation with humility, strength,
and trustin the Lord.

Be assured that your daily sacrifices do not go unnoticed. Our Heavenly Father sees the
love you pour into your families, the burdens you carry and efforts you make to lead
your loved ones closer to God. May He strengthen and bless you in every season of life.
On this Father's Day, we also remember with love those whose fathers have passed
from this life. The loss of a father leaves a deep and lasting ache. Yet our faith offers us
hope and consolation. Through prayer and through the communion of saints, we remain
spiritually united with those who have gone before us marked with the sign of faith. Let
us remember our deceased fathers with gratitude and entrust them to the merciful love
of God.

Today, in a special way, we recognize all fathers as a precious gift from God. With hearts
full of gratitude, let us pray for them, honor them, and support them in their vocation.
May Saint Joseph continue to guide and inspire them, and may our Lord bless them
abundantly now and always.

Wishing all fathers a blessed and joyful Father's Day.

Sincerely in Christ,

Rev. Timothy Do, Pastor



PALABRAS DE NUESTRO PASTOR
PADRE TIMOTHY

Queridos hermanos y hermanas en Cristo:

Cada mes de junio celebramos el Dia del Padre, dando gracias a Dios por el don de los padres y
por el papel esencial que desempenan en la construccion de nuestras familias, nuestra Iglesiay
nuestras comunidades. Esta ocasion especial nos brinda la oportunidad de honrar a los
hombres que han abrazado la vocacidn de la paternidad y de reflexionar sobre el profundo
ejemplo del amor paternal de Dios.

En el Evangelio segiin San Juan, Jesus dice a sus discipulos: «Como el Padre me ha amado, asi
también los he amado yo» (Jn 15, 9). Estas hermosas palabras nos revelan la profundidad del
amor de Dios: un amor fiel, sacrificado y constante. Todo padre esta llamado a reflejar este
amor divino en su familia y a convertirse en un testigo vivo de la presencia de Dios en la vida de
sus hijos.

Al contemplar esta noble vocacion, dirigimos nuestra mirada a San José, padre terrenal de
Jesus y patrono de la Iglesia universal. San José asumié sus responsabilidades como esposo,
padre adoptivo y protector de la Sagrada Familia con humildad, valentia y una confianza
inquebrantable en el plan de Dios. Aunque las Sagradas Escrituras no registran ninguna palabra
pronunciada por él, sus acciones hablan con elocuencia. Escuché atentamente la voz de Dios,
protegio a quienes le fueron confiados y cumplié fielmente la misiéon que recibio.

A todos los padres de nuestra parroquia: gracias por su dedicacion, sus sacrificios y su amor
constante. Su papel en la formacién de sus hijos en la verdad de Cristo es irremplazable. Por
medio de su ejemplo, sus oraciones, su guia y sus actos diarios de servicio, ayudan a construir
los cimientos de una fe catélica duradera. Contintien mirando a San José como modelo e
inspiracion, abrazando su vocacién con humildad, fortaleza y confianza en el Senor.
Tengan la certeza de que sus sacrificios diarios no pasan desapercibidos. Nuestro Padre
celestial ve el amor que entregan a sus familias, las cargas que llevan y los esfuerzos que
realizan para acercar a sus seres queridos a Dios. Que El los fortalezca y los bendiga en cada
etapade lavida.

En este Dia del Padre también recordamos con carino a quienes han perdido a sus padres. La
ausencia de un padre deja una huella profunda en el corazén. Sin embargo, nuestra fe nos
ofrece esperanzay consuelo. A través de la oracidon y de la comunién de los santos,
permanecemos unidos espiritualmente a quienes nos han precedido marcados con el signo de
la fe. Recordemos a nuestros padres difuntos con gratitud y encomendémoslos al amor
misericordioso de Dios.

Hoy, de manera especial, reconocemos a todos los padres como un precioso regalo de Dios.
Con corazones llenos de agradecimiento, oremos por ellos, honrémoslos y apoyémoslos en su
vocacion. Que San José continue guiandolos e inspirandolos, y que nuestro Senor los bendiga
abundantemente ahoray siempre.

Deseo a todos los padres un Dia del Padre lleno de alegriay bendiciones.
Sinceramente en Cristo,

Rev. Timothy Do, Parroco



Happy Father's Day to Our Priests

As we celebrate Father's Day, our parish family extends its heartfelt appreciation and best wishes to Father
Timothy, Father Emmanuel, and Father Alexander.

While Father's Day is traditionally a time to honor fathers within our families, it is also an opportunity to
recognize the important role our priests play as spiritual fathers in the life of the Church. Through their faithful
service, they guide us in our journey of faith, nourish us through the sacraments, offer comfort in times of need,

and continually lead us closer to Jesus Christ.

We are deeply grateful for the dedication, sacrifice, and love that Father Timothy, Father Emmanuel, and Father
Alexander have shown to our parish community. Their ministry reflects the heart of the Good Shepherd, and
their presence among us is a blessing for which we give thanks to God.

On this Father's Day, we invite all parishioners to keep our priests in their prayers. May the Lord continue to

bless them with wisdom, strength, good health, and abundant joy as they carry out their sacred vocation. May

the Holy Spirit continue to guide them in their ministry, and may they always know how much they are loved
and appreciated by the parish family they serve.

Feliz Dia del Padre a Nuestros Sacerdotes
Al celebrar el Dia del Padre, nuestra familia parroquial extiende su mas sincero agradecimiento y
sus mejores deseos al Padre Timothy, al Padre Emmanuel y al Padre Alexander.

Aunque el Dia del Padre es tradicionalmente una ocasion para honrar a los padres dentro de
nuestras familias, también es una oportunidad para reconocer el importante papel que nuestros
sacerdotes desempenan como padres espirituales en la vida de la Iglesia. A través de su fiel servicio,
nos guian en nuestro camino de fe, nos alimentan por medio de los sacramentos, nos brindan
consuelo en los momentos de necesidad y nos conducen constantemente a una relacion mas cercana
con Jesucristo.

Estamos profundamente agradecidos por la dedicacion, el sacrificio y el amor que el Padre Timothy,
el Padre Emmanuel y el Padre Alexander han demostrado hacia nuestra comunidad parroquial. Su
ministerio refleja el corazon del Buen Pastor, y su presencia entre nosotros es una bendicion por la
que damos gracias a Dios.

En este Dia del Padre, invitamos a todos los feligreses a mantener a nuestros sacerdotes en sus
oraciones. Que el Seior continue bendiciéndolos con sabiduria, fortaleza, buena salud y abundante
alegria mientras llevan a cabo su sagrada vocacion. Que el Espiritu Santo siga guiandolos en su
ministerio y que siempre sepan cuanto son amados y apreciados por la familia parroquial a la que

sirven.



21 de junio de 2026
Xl Domingo del Tiempo Ordinario
Mateo 10:26-33
MEDITACION DEL EVANGELIO

Actualmente estamos llenos de miedo: miedo a perder el trabajo, a ser deportados, o a que
nuestros hijos e hijas se queden solos en este pais. Son muchos los miedos que nos aterrorizan y
nos paralizan de varias formas. Contra el miedo existe la confianza en que saldremos avante de las
dificultades. Pero, ;como? ;Qué hacer, cdmo actuar? La Unica forma es prepararnos con un plan,
para que no nos tome desprevenidos si llegara a suceder alguna circunstancia dificil en nuestra
vida. La Palabra de Dios en la liturgia de hoy nos dice que Jesus sigue preparando a sus discipulos
para afrontar las adversidades: “Pero no les tengan miedo. Nada hay oculto que no llegue a ser
descubierto, ni nada secreto que no llegue a saberse” (Mateo 10:26).

El miedo lo experimentamos todos, viejos y jovenes. Por eso, Jesus prepara a sus discipulos para
que estén listos, y nos prepara a hosotros para lo mismo. Decia el Papa Francisco que el miedo es
uno de los peores enemigos de la vida cristiana. Todo lo que genera inseguridad en la vida es lo
desconocido: lo que no vemos ni sentimos, lo que no podemos controlar. Pongamonos del lado de
Dios y tengamos confianza. En nhuestra oraciéon digamos, como sus apdstoles: “Sefor, auméntanos
la fe” (Lucas 17:5). Confiar en Dios es un proceso de toda la vida, pero El no defrauda y calma toda
tempestad, por muy dura que sea. jGracias Senor, por estar siempre conmigo!

June 21, 2026
12th Sunday in Ordinary Time
Matthew 10:26-33
GOSPEL MEDITATION

Jean Améry, a Holocaust survivor tortured by the Nazis, later wrote about the abyss of human evil. He
described his reaction as an “indighant despair.” Haven’t we all, to some degree, felt that abyss opened
beneath us? A sudden loss, a violent headline, a moment of loneliness or panic, when the world feels
fragile and meaning seems to collapse?

It is to this fear that Jesus speaks in today’s Gospel: “Do not be afraid of those who can kill the body.”
(Matthew 10:28) He does not deny evil or pretend we will never suffer. Instead, He reframes the abyss: do
not fear those who can kill the body but cannot kill the soul. Your life is seen, known, and counted by the
Father. Even the hairs of your head, even the sparrow’s fall.

This is no superficial comfort. Jesus himself has entered the abyss: suffering, death, even our sense of
forsakenness, and he has come through it. That is why his words, “Do not be afraid,” hold such weight.
They do not erase the abyss but build a bridge across it.

Faith is not pretending everything is fine. It is staring into the abyss and still choosing trust. And in that
trust, we discover we are never alone. Christ stands with us, and the Father’s care surrounds us. That is
the only comfort deep enough for our (often fearful) hearts.

— Father John Muir 7



Prayer to St. Catherine of Alexandria

Glorious St. Catherine, virgin and martyr,
help me to imitate your love of purity.
Give me strength and courage in fighting off
the
temptations of the world and evil desires.
Help me to love God with my whole heart
and serve Him faithfully.

O St. Catherine, through your glorious
martyrdom for the love of Christ,
help me to be loyal to my faith and my
God as long as | live. Amen

Oracion a Santa Catalina de Alejandria

Gloriosa Santa Catalina, virgen y martir,
ayudame a imitar tu amor por la pureza.
Dame fuerza y valor para luchar contra las
tentaciones del mundo y malos deseos.
Ayudame a amar a Dios con todo mi corazén.
y servirle fielmente.

Oh Santa Catalina, a través de tu glorioso
martirio por amor de Cristo,
ayudame a ser leal a mi fe y a mi
Dios mientras viva.

Amén

StCatherir f of Alexandria

Help Us Bless Our Community’s Students

[N

Items needed:
Backpacks
Notebooks
Glue Sticks
Folders
Rulers
Calculators
Pencils, Pens
Crayons, Markers

*money donations also accepted in the Works of
Mercy envelopes (write school supplies donation on
the front side of the envelope)

All donations may be dropped off in the Works of Mercy
bin located in the back of the church or dropped off in the
church office during regular office hours




1- A huge THANK YOU to all those who helped _|_
T ,"."_, . with the set up and selling at our gift shop!!
SCA Gilt Shop . e~
. SCA Tienda de articulos

Store hours ' iio-
ey Jim Armijo-clean up and set up Hiratio de li Senids
' e I (12
Monday-Fric l\/ . Lunes a Viernes
8:00 am = 10:00 an Norma Estrada and Nohema Rodriguez- ,
am - 10:00 am : ; 8:00 am = 10:00 am
o . ‘ product inventory and placement/design of .
Or l.@)/ appomiment gift shop layout Por cita salamente
* 951-695-6658 * * 951-695-6658 *
Weekends display only ~ Norma Estrada, Nohema Rodriguez, Anna ~ Solo exhibicion los fines de
& Rafferty and Patsy Thurman-open house semana
weekend volunteers &3

Tom Lee, Fely Pascua, Carmen Dionisio,
Imelda Cruz and Zeny Miklas -
Help with first week of sales

THANK YOU TO ST JEANNES
FOR THE GLASS CASE
DONATION!




UPCOMING FUNERALS

LINDA BARBEAU
JUNE 26, 2026 10:00 AM.

MASS INTENTIONS
""Saturday, June 20 Monday. June 22
4:00 pm Women's Guild Members' Birthdays 7:30 am Fr. Gabriel Stack
and Wedding Anniversaries John Balisten
Russell Lu Repose of the Soul of Emmanuel C
Cynthia Rubio Pareja
Natividad Espidol George Marshall, Jr.
Juliana Witherby

6:00 pm Luis Gomez Tuesday. June 23

7:30 am Paolo Del Rosario
Repose of the Soul of Zenaida Santos
Repose of the Soul of Linda Barbeau
Repose of the Soul of Beviana Ching tee

SUNDAY, June 21-HAPPY FATHER’S DAY
8:00 am FOR ALL FATHERS

10:00 am FOR ALL FATHERS

12:00 pm FOR ALL FATHERS Wednesday, June 24
7:30 am Fr. Thomas Nelson
2:00 pm FOR ALL FATHERS Ann Michelle Uy
Repose of the Soul of Edith Rosati
5:00 pm FOR ALL FATHERS Repose of the Soul of Francoise
Marie Hodges

H A P PY y Thursday, June 25
7:30 am Ron Valentine
Respose of the Soul of Guillermo

de Guzman
D A Y— Lori Valentine
6:30 pm Luis Silva
GDD BLESS DUR DIOS BENDIGA A NUESTROS
Friday, June 26

7:30 am Tony Omalin
Louise Sunga
Luis Silva
Alejandro Gonzalez

iERY PADRE
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Praying for one another is an important

Prayer Requests for Healing tradition in our Catholic faith communities.
Petitciones de oracion por sanacion Here we list those who are presently in need of
prayers, either for healing and restored health
GREGORY GOLAS or for the peaceful repose of the souls of those
DARCIE DONOHUE who have recently passed into eternal life.
ELIZABETH PAVOLOUS In order to keep the information current, we
JEANNETE BURTON will list the names submitted for two weeks
RUSSELL BURTON only. If the need still exists for the listing of
BECKY RISHER those who are ill, please give us a call or send
PABLO VALLIN

an email and we will gladly incdlude the name
again. To contact us, please call Mary

Hitzeman in the Parish Office at 951-676-8136,
Prayer Requests for The Repose of Souls or send an email to

Peticiones de oracion por el descanso de las almas mhitzeman@sbdiocese.org.

Orar unos por otros es una tradicién importante
en nuestras comunidades de fe catélica. Aqui

ROSARIA RABBANI presentamos a quienes actualmente necesitan
MARIA BARTH oraciones, ya sea por sanacioén y recuperacién de
la salud o por el eterno descanso de quienes han
JIM FEDVLE fallecido recientemente y han pasado a la vida
JOHN BALISTERI
eterna.
LEONORA MERCANO Para mantener la informacién actualizada,
ROSA CARDOZA incluiremos los nombres enviados por dos
ROBERT DOW semanas solamente. Si atin existe la necesidad de
DONALD EDWARDS mantener en la lista a quienes estan enfermos,

por favor lldmenos o envienos un correo
electronico y con gusto incluiremos el nombre
nuevamente.
Para comunicarse con nosotros, por favor llame a
Mary Hitzeman en la Oficina Parroquial al 951-
676-8136, o0 envie un correo electrénico a

WW mhitzeman@sbdiocese.org

Las lecturas de la semana del 21 de junio de 2026
Domingo: Jr 20, 10-13/Sal 68, 8-10. 14y 17. 33-35/Rom 35, 12-15/Mt 10, 26-33
Lunes: 2 Re 17, 5-8. 13-15. 18/Sal 59, 3. 4-5. 12-13/Mt 7, 1-5
Martes: 2 Re 19, 9-11. 14-21. 31-35. 36/ Sal 47, 2-3. 3-4. 10-11/MLt 7, 6. 12-14
Miércoles: Vigilia, Jr 1, 4-10/Sal 70, 1-2. 3-4. 5-6. 15y 17/1 Pe 1, 8-12/Lc 1, 5-17
Dia, Is 49, 1-6/Sal 138, 1b-3. 13-14. 14-15/Hch 13, 22-26/Lc 1, 57-66. 80
Jueves: 2 Re 24, 8-17/ Sal 78, 1-2. 3-5. 8. /Mt 7, 21-29
Viernes: 2 Re 25, 1-12/ Sal 136, 1-2. 3. 4-5. 6/Mt 8, 1-4
Sabado: Lam 2, 2. 10-14. 18-19/ Sal 73, 1-2. 3-5. 6-7. 20-21/Mt 8, 5-17
Domingo siguiente: 2 Re 4, 8-11. 14-16/Sal 88, 2-3. 16-17. 18-19/Rom 6, 3-4. §-11/Mt 10, 37-42

Readings for the week of June 21, 2026
Sunday: Jer 20:10-13/Ps 69:8-10, 14 and 17, 33-35/Rom 5:12-15/Mt 10:26-33
Monday: 2 Kgs 17:5-8, 13-15a, 18/Ps 60:3, 4-5, 12-13/Mt 7:1-5
Tuesday: 2 Kgs 19:9b-11, 14-21, 31-35a, 36/ Ps 48:2-3ab, 3cd-4, 10-11/Mt 7:6, 12-14
Wednesday: Vigil: Jer 1:4-10/Ps 71:1-2, 3-4a, 5-6ab, 15ab and 17/1 Pt 1:8-12/Lk 1:5-17
Day: Is 49:1-6/Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-15/Acls 13:22-26/LKk 1:57-66, 80
Thursday: 2 Kgs 24:8-17/ Ps 79:1b-2, 3-5, 8, /Mt 7:21-29
Friday: 2 Kgs 25:1-12/ Ps 137:1-2, 3, 4-5, 6/Mt 8:1-4
Saturday: Lam 2:2, 10-14, 18-19/ Ps 74:1b-2, 3-5, 6-7, 20-21/Mt 8:5-17
Next Sunday: 2 Kgs 4:8-11, 14-16a/Ps 89:2-3, 16-17, 18-19/Rom 6:3-4, 8§-11/Mt 10:37-42)
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Whether you donate in person at Mass or
the parish office,
by mail or online, we would like to thank
you all for your
continued financial support and prayers.
Our parish remains
alive and vibrant because of your
generosity of
time, talent and treasure. Please
prayerfully consider including
St. Catherine of Alexandria, Temecula in
your will.
May God bless each and every one of you.

Fund Appeal Diocesan

$109,900

Development
Fund
Campaign
$65,900 Progress

$98,569 2026
49,900 Diocesan
Goal:
A $109,900
DDF Gifts
Received:

$98,569

$89,900

$9,900

What would you like us to pray for?

thank you

OFFERING - JUNE 14, 2026 SUNDAY
SUNDAY COLLECTION $ 18,004
DROPPED OFF AT THE OFFICE $ 253
ONLINE § 8,207
TOTAL § 26,524

thank you

HELP IS NEEDED
IN THE FRONT
OFFICE.
IF YOU ARE AVAILABLE TO
HELP, PLEASE CALL MARY AT

951 676 8136




A year of faith, friendship, and
growth... all captured in a few
special moments. As we
watched the slideshow, we
were reminded of God’s
presence in every lesson,
prayer, service project, retreat,
and shared laugh. Thank you,
Lord, for guiding our youth
closer to You throughout this

Faith Formation year. May the ’ - . "
seecis-of fafth planted this year Qcan the QR code for Faith formation (alendar of event./essions and Office hours

continue to grow and bear fruit Contact, us: Call/text 951387-5794

| gatint of the Week: Saint Aloysius Gm aga

« Patron saint of youth, students, and
young people seeking purity and
holiness.

e Even though he came from a wealthy
and noble family, he chose to dedicate
his life completely to God and serve
others with humility.

8 « Saint Aloysius joined the Jesuits at a
¥ oahiy - . young age and was known for his deep
prayer life, kindness, and strong faith.
« He died at only 23 years old,

reminding us that holiness is not about :

M fm Mw& age, but about living faithfully and & i
loving others well.

(11 D o) N ot Be Afraid” « His feast day is celebrated on 6/21

As a family, read Matthew 10:26-33 together and
discuss how Jesus reminds us not to be afraid because
God cares deeply for us.

- o
4, -
T4 Formation FOR ¥

This week, each family member should:
* Do one brave or kind act that reflects their faith
» Share one fear or worry and pray about it together
« Memorize Matthew 10:31:
* “Do not be afraid; you are worth more than many sparrows.”
« Finish the week by sharing how you saw God helping your
family trust Him more.

VAcKTmN BIBLE SCHOQ, ™ Buil
: than structures

VENTU 0 with our youth,
b D RES 3 s we’re building
| A e faith,
3 Es us : : friendship,
& fr and strong
- 224 B 3 foundations in
FAITH - FRI NDS . FUN % Christ....One
fAi — ST. CATHERINE OF ALEXANDRIA VBS — fA marshmallow

There is still time to register for Adventures with Jesus = tower at a time.
Vacation Bible School happening July 6-10.




\ FAITH
DISCOVER GROW | PAITH_

Lfay; AL
TH FormaioN FOR

WHATETOBRING

QUESTRAER

Please bring with you the following
certificates for each participant you wish
to register when you come in...

* Ongoing Formation, Reconciliation,
Eucharist= Baptismal Certificate

¢ Confirmation= Baptismal and
Eucharist Certificates
¢ OCIA-= (Over the age of 7 and
preparing for baptism) need Birth
Certificate
For ADULT FAITH FORMATION, please
contact Den. John
or Den. Eduardo
Please note:
All fees are based on parish registration
and activity

Por favor traiga los sig tes certificad
para cada participante que d inscribir
cuando venga...

¢ Formacién Continua, Reconciliacién y
Eucaristia = Certificado de Bautismo

e Confirmacioén = Certificados de Bautismo
y Primera Comunidn

e OCIA = (Mayores de 7 afios y
prepardndose para el bautismo) necesitan
Acta de Nacimiento

Para FORMACION DE FE PARA ADULTOS,
por favor comuniquese con el Diac. John
o el Diac. Eduardo.

Por favor tome en cuenta:
Todas las cuotas se basan en el registro y
la participacion en la parroquia.

Have a question about getting your child into formation, the formation
ministry or about getting involved, please call/text 951 387-5794

Tiene alguna pregunta sobre cémo inscribir a su hijo en formacion, sobre el
ministerio de formacién o sobre cdmo involucrarse? Por favor llame o envie un

mensaje de texto al 951-387-5794.

Kz12:REGISTIRATION

INSCRIPCION{K:12

During the month of June in

the youth center all
-Wednesdays 4-7pm
-Thursdays 4-7pm

...the following
qnf/(% Sundays

e June 14" on the plaza after
all Masses

e June 21" in the youth center
from 9am-12pm

e June 28" in the youth center
from 9am-2pm

Late registration fee will be applied to all
registrations after June 30th.

Durante el mes de junio en el centro
juvenil:
* Miércoles de 4:00 p.m. a 7:00
p-m.
e Jueves de 4:00 p.m. a 7:00 p.m.

Los Siguientes
y Domingos

« Juniol4" en la plaza después de
Misa

 Junio 21" en el centro juvenil de
9am-12pm

« Junio 28" en el cento juvenil de
9am-2pm

Se aplicara un cargo por inscripcién tardia a
todas las inscripciones después del 30 de junio.

VOLUNTEERSINEEDED

SEINECESITANNVOLUNITARIOS:
@ * Room Aides
. Oftleo
Helpers
. Saﬁiy
Monitors
* and more...

All volunteers must complete a Live
Scan Fingerprint Background Check,
CMG Connect Online Certification
& On-site Training before
volunteering.

Come be apart of making
a difference

+

- Ayudantes de sal6n

- Asistentes de oficina

- Monitores de seguridad
y més...

Todos los voluntarios deben
completar una verificacién de
antecedentes con huellas digitales
Live Scan,

la certificacion en linea de CMG
Connect

y la capacitacién presencial antes
de servir como voluntarios.

Venga y sea parte de hacer la
iferencia.

¢ Sunday - OCIA adapted for Youth (All children over the age of 7 that have not been baptized). Two consecutive year process. Time: 10:00-11:30am.

e Sunday - High School (All youth grades 9-12)* Confirmation is a two consecutive year process. Confirmation youth must be 16 years old by April
1st of the second year of preparation. Time: Sunday 3:00-4:30pm and one Sunday a month 5pm Mass.

* Wednesday - Ongoing Formation Grades K-8 Available in English or Spanish* Time: 6:00-7:15pm

e Thursday - Ongoing Formation Grades 2-8. English * Time: 6:00-7:15pm

* Sacramental Preparation - Additional formation sessions for Reconciliation and Eucharist. Preparation is a two consecutive year process.
Participants are eligible to begin preparation in the second grade (sacrament will be received in the third grade). Available in English or Spanish
Time: One Saturday a month 9:00am-12:00pm + retreat (TBD).

« Domingo - OCIA adaptado para jévenes (todos los nifios mayores de 7 afios que no han sido bautizados). Proceso de dos afios consecutivos. Horario: 10:00-11:30 a.m.

« Domingo - Escuela secundaria / preparatoria (todos los jovenes de grados 9-12).* La Confirmacién es un proceso de dos afios consecutivos. Los jévenes deben tener
16 afios cumplidos antes del 1 de abril del segundo afio de preparacion. Horario: domingo de 3:00-4:30 p.m. y una misa mensual los domingos a las 5:00 p.m.

« Miércoles - Formacién continua para grados K-8. Disponible en inglés o espafiol.* Horario: 6:00-7:15 p.m.

« Jueves - Formacion continua para grados 2-8. En inglés.* Horario: 6:00-7:15 p.m.

« Preparacion sacramental - Sesiones adicionales de formacion para la Reconciliacion y la Eucaristia. La preparacion es un proceso de dos afios consecutivos. Los
participantes pueden comenzar la preparacion en segundo grado (el sacramento se recibira en tercer grado). Disponible en inglés o espafiol. Horario: un sabado al mes
de 9:00 a.m.-12:00 p.m. + retiro (por determinar). l




951 760 8943 Francis Law Firm \ \

FAITH-BASED COUNSELING
: - AL SeavICs @& 32389 Temecula Pkwy #110
Mark@MarkPerryRealty.com Specializing in Catholic Estate Planning ® TEMECULA

Compassionate Guidance
Rooted in Christian Values 951-302-7295

t Smar = .
cfrancisjd@gmail.com 991-466-7452 Ea t, Be Healthy 26490 Ynez Rd., Unit A
_ Vo, : TEMECULA
~ G &b’ < 951-676-9672

$ 30660 Benton Rd., #D-403
WINCHESTER
951-325-2141

%@ www.WABAGRILL.com

PERRY

REALTOR®
CalBRE 0174345

We&ﬁmy Hand

PAr’s PLUMBING

Dedicated to the Development LEAK SPECIALIST WITH PURBHASE "F

FREE AD DESIGN

/\
" \%\ HOM[SMARI of a Healthy Community

35 YEARS

GENERAL PLUMBING THIS SPACE

ﬁ N EXPERIENCE 24 HOUR
 eERAD EMERGENCY SERVICE
Support Our SENIOR
‘:\ ! Aa Ad'\)IFe,rtiS ers! DISCOUNTS [9 51) 760-6430 Call 800.950.9952
onte]leon@ Lic#298112

Weddings RB
Special Events Wire You Waiting?

Call us now for your electrical needs.
Interior & Exterior | Big or Small - We Do It All!

ELECTRICAL FLAT RATES > FAST SERVICE
1 C

S E RV E NO SURPRISES>> FREE ESTIMATES

Hennie Monteleone

951.677.6403 Lttl - Decorative Lighting & Fixtures « Ceiling Fans & New Outlets
Email: info@ I e Space‘ : :
monteleonemeadows.com Bi i act « Doorbell & Security Cameras - Smart Switches & Thermostats
e, g n ' 2 - Flat Screen TV Installations & Ethernet - Dedicated Circuitry

MonteleoneMeadows.com N « Electrical Vehicle Chargers & Landscape Lighting
35245 Briggs Road Advertise here - Electrical Code Corrections & Emergency Service
Murrleta, CA 92563 SQS00EN0EERR2 « Electrical Panel Repairs & Backup Generators

Call 951-201-0116

www.RBElectricalService.com

Google yelp3s
Lic. #949601 20+ Years of Experience 44 %4

Experienced & Trusted Local Electrician

RADIL P QUERIDO &“ RES) Property Damage Restoration
m FARMERS & 4;, .
INSURANCE $ /g A * Fire * Water
g =2 0

Auto * Home ¢ Life « Commercial C
951-302-4440 * Parishioner speveopmentine. -~ * Mold * Storm Damage
Spanish Spoken e Tagalog Spoken

Reconstruction & Remodeling
Residential - Commercial * General Contracting
v Family-Owned & Operated
v Clean & Detail-Oriented Work
R v Integrity * Transparency * Reliability
Get this b Robin Daniel v Emergency Restoration Services Available
delivered stra ) your Realtor® “Restoring Your Property with Quality & Care”

: ] . Y license#02190855
foyourinbox =P 951-970-2507

tradesmenrestoration.com CSLB Lic. #1121363

' Making from scratch

951-899-0490

et e T,
Scan to subscribe on Ty oo www.heartandhomeca.com ( 'a since 1988.
parishesonline.com wo robin@heartandhomeca.com o tacos

eal Eale wifl .
el i 951-694-4444 | 29073 Overland Drive, Temecula salads
w Servanl”s Hearl http://wahoos.com e bowls

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Catherine of Alexandria, Temecula, CA 05-4224




OVERLAND DENTAL PRACTICE

Ilvonne Vazquez, D.D.S.
Over 20 Years Experience
41653 Margarita Rd. Suite 107

Temecula CA 92591
(In the Red Lobster Shopping Center)
PPO / SOME HMO's ACCEPTED

(951) 695- YAl

www.OverlandDentalPractice.com

Patients with
No Insurance
vean  $79°

+ Digital X-Ray
* Regular Cleaning

They allow us to
print this bulletin.
Thank you!

*Some Restrictions Apply

WE APPRECIATE OUR
ADVERTISERS

951 -322-8760
GorrocinoRoofing.com
* New Roofs * Roof Repair
* Water Proofing
¢ Sheet Metal
* Tile * Shingle

* CRUISES, RESORTS & MORE

Independently Owned &Operated
_ Steve and Cindy Evans - Crui

catholicmaich’

California
CatholicMatch.com/CA

Travel Specialists

951-223-3921

32333 Pamilla St
| Winchester, California 92596

@ Steve &Cindy Evans - Cruise P
® Funtimetraveler

RE@H@E 1

www.funtimetraveler.com

™, LOWPRESSURE? SLAB LEAKS? REPIPE1 YOUR HOME!

FREE ESTIMATES ¢ LIFETIME WARRANTY « CALL NOW

< 1-866-REPIPE1

© LOSANGELES @ VENTURA® INLAND EMPIRE ® ORANGE COUNTY @ SAN DIEGO
SEWER LINE SERVICES AVAILABLE

R
www.repipel.com @as

1-866-737-4731

Advertise in Our
Church Bulletin!

v Top quality, Professional,
Detailed Cleaning Services
v/ Work Guaranteed

(951)326-0182

Parishioner

Family Owned & Operated Since 1980
Lic #060931

Contact Bradley Van Patten

bvanpatten@4lpi.com
(800) 950-9952 x391I

Parishioners = Valued Church Vendor
BI-WEEKLY;SV\:JEEEEI:JLEYD- MONTHLY N H AIR CONDITIONING
v Move-Ins & Move Outs N HEATING &

9" VA CR REFRIGERATION

SERVICES = SALES = INSTALLATION
RESIDENTIAL & COMMERCIAL

420 N. MCKINLEY STREET, SUITE 149, CORONA
951-255-0169

LIC# 948047

CareHearths%
IN-HOME SENIOR CARE

951-760-2384

Call or Text Us

COMPETENT, COMMITTED, COMPASSION

|© ADT-Monitored Home Security

s Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Burglary ® Flood Detection

® Fire Safety ® Carbon Monoxide CERRATAR

Support Our Advertisers!

Vision to Fit Your Lifestyle

Medical & Surgical Services - Complete Eye Exams

Refractive Cataract Surgery - Advanced Technology

Intraocular Lenses - Interventional Glaucoma =2
Oculoplastics/Cosmetic Services ‘

=
»

Complete Optical Services

SERVING THE AREA FOR 35 YEARS

MURRIETA TEMECULA MENIFEE

Attorney
40700 California Oaks Rd. #106 40945 Winchester Rd. 29950 Haun Rd. #206

Donald W. Hitzeman
St. Catherine Parishioner

HELLYER

LITIGATION « REAL ESTATE « BUSINESS
BANKRUPTCY « MEDIATION

38975 Sky Canyon Drive, Suite 203

Phone: (951) 695-8700

REID &
ZF;‘:,‘.;‘;K"&
-Mergen-& Acqui

Murrieta, CA 92563 -Transactional Law

Hablamos espanol

951-696-1135

www.lobue2020eyes.com

Dr.Thomas LoBue and Dr. Stephen LoBue have

put together a dedicated team of talented L

ophthalmologlsts and optometrists to meet
AL d eea

selfic
g{ere

—_—
L

B U E

Laser & Eve Medical Centers Inc.

Vision to fit your lifestyle.

Bring Smiles to Your Party
Rent Your Photo Booth Today!

917-335-7560 CALL/TEXT

smile@selfienere.com

TEMECULA-PLUMBING.coMm

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Catherine of Alexandria, Temecula, CA

05-4224




